SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE A22 LR 1-
PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount is made specifically for the Savage A22 LR (Pre 3380376 Serial

Number). EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to

confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny cross

slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when

mounting scope rings and other accessories. The channel in the center

reduces the overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct

usage of factory iron sights. Their one-piece scope mounts are the obvious

choice for hunters and tactical shooters alike. They machine these in their

shop using one of their machining centers. After machining, the mounts are *.k@r
tumbled, sand blasted, and Type Il anodized for long lasting durability. -
Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite

(loctite is sold separately).

Attributes

e Name: SAVAGE A22 LR 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
e Manufacturer: EGW

e Product no.: 296000613
e Mfr. No.: 41983

e Color: Black

e Elevation: 0 MOA

e Make: Savage Arms

e Material: Aluminum

e Model: A22

e Number of Bases: 1-Piece
¢ Style: Picatinny Rail

¢ Delivery weight: 0.091kg
¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 102mm
¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 841370114368

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die SAVAGE A22 LR
PICATINNY SCOPE MOUNT

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT von EGW. Diese Montage
ist speziell fir die Savage A22 LR entwickelt worden und bietet Ihnen die Flexibilitat, Ihr Zielfernrohr sicher zu
befestigen. Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur die von Ihnen geplante Verwendung geeignet ist.
e Uberpriifen Sie regelmaRig die Montage auf Beschadigungen oder VerschleiR.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung aufweist.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Gber Rickrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie die Montage nur mit der Savage A22 LR (vor Seriennummer 3380376).

¢ Messen Sie den Lochabstand in lhrem Empfanger, um sicherzustellen, dass er mit den veréffentlichten
Abmessungen Ubereinstimmt.

¢ Achten Sie darauf, dass die PicatinnyQuerschlitze nicht blockiert sind, um eine sichere Befestigung zu
gewabhrleisten.

¢ Verwenden Sie beim Anbringen von Zielfernrohrringen und Zubehorteilen die empfohlenen Drehmomente
und Klebstoffe (z.B. blauer Loctite).

¢ Vermeiden Sie den Einsatz von Zubeh6r, das nicht fiir die Montage geeignet ist.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle benétigten Werkzeuge zur Hand haben.
o Uberpriifen Sie die Montage auf Beschadigungen.

2. Installation:

o Messen Sie den Lochabstand in Ihrem Empfanger.

o Positionieren Sie die Montage so, dass die PicatinnySchlitze in die richtige Richtung zeigen.

o Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.

o Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf (Loctite wird separat verkauft).

3. Nutzung:

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Montage richtig befestigt ist.
o Achten Sie darauf, dass die Verwendung der werkseitigen Kimme und Korn nicht behindert wird.
o Halten Sie die Montage sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass keine schadlichen Materialien in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, lhnen die notwendigen
Informationen zur Verfligung zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhrer Verwendung dieses Produkts von lhrer Sorgfalt und
Aufmerksamkeit abhangt. Befolgen Sie stets die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um ein sicheres
und effektives Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for SAVAGE A22 LR
Picatinny Scope Mount

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE A22 LR Picatinny Scope Mount. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide
carefully before using the mount.

General Safety Guidelines

Ensure that the mount is compatible with your specific model of the Savage A22 LR (Pre 3380376 Serial
Number).

Always measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the dimensions provided by the
manufacturer.

Use only recommended accessories and components to avoid compromising safety and performance.
Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Keep the mount and all associated tools out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
o Use the recommended torque of 20 inch Ibs when securing the mount.
o Apply a drop of blue Loctite to the screws to ensure they remain secure. (Loctite is sold
separately.)
Usage Safety:
o Ensure that the mount does not obstruct the use of factory iron sights, if applicable.
o Always check that the scope rings and accessories are securely fastened before use.
Handling:
o Handle the mount with care to avoid bending or damaging the Picatinny rail.
o Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its
integrity.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

o Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
o Ensure that your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps:

[¢]

Align the mount on the receiver of your Savage A22 LR, ensuring proper hole spacing.
Insert the screws into the designated holes and handtighten them.
Using a torque wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch Ibs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

[¢]

[¢]

[¢]

Postinstallation Check:

o Verify that the mount is firmly attached and does not move.
o Check that the Picatinny cross slots are clear for mounting scope rings and accessories.



4. Usage:

o When attaching a scope or accessories, ensure they are compatible with the Picatinny rail.
o Regularly check the tightness of the screws and the condition of the mount during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the mount in regular household waste if it is damaged or no longer functional.
¢ Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation or use of the SAVAGE A22 LR Picatinny Scope Mount,
please refer to the manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety and for choosing the SAVAGE A22 LR Picatinny Scope Mount. Enjoy your
shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT. Ce guide est congu pour

vous fournir des informations essentielles concernant la sécurité et I'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le support afin de garantir une utilisation s(ire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Vérifiez toujours I'intégrité du support avant chaque utilisation.

Assurezvous que le support est compatible avec votre modéle de carabine.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Utilisez le produit uniqguement pour I'usage prévu.

Si vous remarquez des dommages ou des défauts, cessez immédiatement |'utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

« Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.

¢ Couple de serrage : Respectez le couple de 20 pouceslbs lors de I'installation et utilisez une goutte de
loctite bleue pour garantir la sécurité.

¢ Utilisation des organes de visée : Vérifiez que le support n'entrave pas l'utilisation de vos organes de
visée en fer d'origine.

¢ Manipulation : Manipulez le produit avec soin pour éviter toute blessure ou dommage.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Mesurez I'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il correspond aux
dimensions publiées par EGW.

Fixez le support en utilisant les vis appropriées et en respectant le couple de serrage recommandé.
Vérifiez I'alignement du support avant de fixer les anneaux de lunette et d'autres accessoires.
Testez la solidité du montage avant de procéder a I'utilisation sur le terrain.

Nettoyez régulierement le support pour éviter I'accumulation de saleté et de débris.

ukhwnN

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
¢ Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
¢ Sile produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver la preuve d'achat et les informations relatives au produit pour
faciliter le processus.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir non
seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW per Savage A22 LR

Introduzione
Questa guida fornisce importanti informazioni di sicurezza relative all'uso e all'installazione del supporto

Picatinny EGW per il Savage A22 LR. E fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il supporto solo per il modello Savage A22 LR.

Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto se presenta difetti visibili o se non & stato installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Durante l'installazione, indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza sempre attrezzi adeguati e in buone condizioni per l'installazione del supporto.

¢ Non sovraccaricare il supporto con accessori che superano le specifiche raccomandate.

Assicurati che il supporto sia fissato saldamente prima di utilizzare I'arma.

Evita di maneggiare I'arma se il supporto non & installato correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Verifica la Compatibilita: Assicurati che il tuo Savage A22 LR abbia un numero di serie precedente a
3380376.
2. Misura i Fori: Misura la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni
pubblicate.
3. Installazione:
o Utilizza una coppia di 20 pollicilbs per il fissaggio delle viti.
o Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) sulle viti per garantire un fissaggio
sicuro.
4. Montaggio degli Accessori: Le fessure Picatinny consentono di montare anelli per ottiche e altri
accessori in diverse posizioni lungo il rail.
5. Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che il supporto sia fissato saldamente e che non ci siano
movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il supporto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in
alluminio.

e Se il prodotto € danneggiato o non utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato per i
materiali metallici.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto relativo all'uso e alla sicurezza del supporto Picatinny EGW per
Savage A22 LR, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di serie del prodotto per facilitare I'assistenza.



Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo supporto in modo sicuro e responsabile, garantendo
un'esperienza di tiro ottimale.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu SCOPE
MOUNT EGW SAVAGE A22 LR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu EGW Savage A22 LR Picatinny Scope Mount. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat instalacji, uzytkowania i
utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Produkt ten jest przeznaczony wytgcznie do uzytku z karabinami Savage A22 LR (numer seryjny przed
3380376).

Przed uzyciem upewnij sie, ze montaz jest zgodny z wymiarami Twojego receivera.

Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknaé¢ potencjalnych zagrozen.

Kontroluj produkt regularnie pod katem uszkodzeh lub oznak zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestah uzywania produktu i skontaktuj sie z
producentem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zamontowany przed uzyciem.

Stosuj moment obrotowy 20 cali funtéw przy instalacji.

Natéz krople niebieskiego Loctite (sprzedawany osobno) na sruby montazowe.

Unikaj montazu w warunkach ekstremalnych (np. w wysokich temperaturach lub wilgotnosci).

Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji, aby unikna¢ uszkodzen.

e Zwracaj uwage na otoczenie podczas korzystania z broni, aby zapewni¢ bezpieczehstwo sobie i innym.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Sprawdz, czy wszystkie elementy montazu sg obecne i w dobrym stanie.
o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji.

2. Montaz:

o Zmierz rozstaw otworéw w Twoim receiverze, aby upewnic sie, ze montaz pasuje do wymiaréw.
o Umies¢ montaz na receiverze, upewniajac sie, ze jest prawidtowo ustawiony.

o Przykred sruby montazowe z momentem obrotowym 20 cali funtéw.

o Natéz krople niebieskiego Loctite na Sruby.

3. Uzycie:

o Po zakoniczeniu montazu, sprawdz stabilnos¢ i pewnos¢ zamocowania.
o Uzywaj montazu zgodnie z jego przeznaczeniem, montujgc odpowiednie akcesoria, takie jak
pierscienie celownicze.



Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na smieci.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyska¢ informacje na temat prawidtowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z producentem.
Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz date zakupu.

Zakonczenie

Bezpieczenhstwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewnic¢
sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z montazu EGW Savage A22 LR Picatinny Scope Mount.
Regularnie sprawdzaj produkt i badzZ na biezgco z informacjami o ewentualnych przypomnieniach dotyczacych
bezpieczenstwa.



SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT kiinnityksen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta luet ja ymmarrat kaikki
ohjeet ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista kiinnityksen kunto saanndllisesti. Jos havaitset vaurioita tai kulumista, ala kayta tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta. Tama tuote ei ole lelu, ja sen kayttd vaatii aikuisten valvontaa.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Varmista, etta kaytat kiinnitysta vain sopivissa olosuhteissa. Valta aarimmaisia sadolosuhteita, jotka
voivat vaikuttaa kiinnityksen toimintaan.

¢ Kayta ainoastaan valmistajan suosittelemia lisavarusteita ja komponentteja.

e Varmista, etta kaikki kiinnitykset ja lisavarusteet ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttéa.

o Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse. Kaikki huollot ja korjaukset tulee tehda valtuutetun
huoltoliikkeen toimesta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kiinnitys on yhteensopiva Savage A22 LR mallin kanssa.

o Mittaa rei'ityksen etdisyys vastaanottimessasi varmistaaksesi, etta se vastaa valmistajan
ilmoittamia mittoja.

o Kiinnita kiinnitys tiukasti, kayttden 20 tuumaa lbs vaantda ja pisaraa sinista loctitea (loctitea
myydaan erikseen).

o Tarkista kiinnityksen tiukkuus ennen kayttéa.

2. Kaytto:

o Kayta kiinnitysta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
o Al kayta kiinnitysta, jos huomaat sen olevan I6ysa tai vaurioitunut.
o Pida kiinnitys puhtaana ja tarkista se saannollisesti.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten ymparistonsuojeluohjeiden mukaisesti.

o Ala heitd tuotetta tavalliseen jatteeseen. Tarkista kierratysmahdollisuudet tai paikalliset ohjeet
vaarallisten jatteiden havittamisesta.

Lisatietoja tukea varten

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun
jalleenmyyjaan.



Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen kaytdssa. Noudata naita ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE A22 LR
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT av EGW. Denna produkt ar designad for att ge en
saker och palitlig monteringsldsning for ditt kikarsikte. For att sakerstalla en saker anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, oatkomlig for barn och andra obehériga.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att montaget ar korrekt installerat innan du anvander ditt kikarsikte.
Anvand inte produkten om den ar skadad eller defekt.

¢ Anvand endast kompatibla tillbehér och komponenter med montaget.

Var medveten om att montaget kan paverka anvandningen av fabriksmonterade jarnsikten.
Folj alltid rekommenderat vridmoment (20 tum lbs) vid installation fér att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Méat avstandet mellan halen i din mottagare for att bekrafta att det matchar de publicerade
dimensionerna.

Placera montaget pa mottagaren och se till att det sitter i linje med Picatinnykorssparen.
Anvand en droppe bla Loctite pa skruvarna for att sékerstalla att de sitter ordentligt.

Dra at skruvarna till det rekommenderade vridmomentet (20 tum lbs).

Montera ditt kikarsikte pa montaget och justera det efter behov.

Uik wn

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte produkten i vanliga hushallsavfall.
¢ F0lj lokala riktlinjer for avfallshantering for metallprodukter.
e Om produkten ar skadad eller inte langre behdvs, kontakta en atervinningscentral fér korrekt hantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgangliga for snabbare assistans.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner bidrar du till en séker och effektiv anvandning av SAVAGE A22 LR
PICATINNY SCOPE MOUNT. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k bezpecnému pouzivani montaze SAVAGE
A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT EGW

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT od spole¢nosti EGW. Tento
dokument obsahuje dlezité informace o bezpe¢ném pouzivani a instalaci produktu, aby se zajistilo vasi
bezpecnosti a optimalni vykon montaze.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze montaz je kompatibilni s vasim modelem pusky.

Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani montaze dbejte na bezpecnostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.
V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Pred instalaci zkontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti montaze neposkozené.

Pri instalaci montaze pouzivejte vhodné nastroje a dbejte na spravnou techniku utahovani.
¢ Nepouzivejte montaz, pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo nedostatky.

Pfi pouzivani puskohledu a montaze se ujistéte, ze mate bezpecny a stabilni posto;.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje, véetné kli¢e na utahovani a modrého Loctite.
2. Méreni: Zmérte vzdalenost otvord ve vasem prijimaci, abyste potvrdili, Ze odpovida zverejnénym
rozmérim.
3. Instalace:
o Umistéte montaz na prijimac pusky.
o Pouzijte utahovaci moment 20 palcovych liber.
o Pridejte kapku modrého Loctite na Srouby pro zajisténi.
4. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montaz pevné uchycena a spravné umisténa.
5. Pouziti: Pri pouzivani montaze a puskohledu dbejte na pravidla bezpe¢né manipulace se zbranémi.

Pokyny pro likvidaci

o Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
* Nepouzivejte montaz, pokud je poSkozena, a zlikvidujte ji ekologicky.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na svého prodejce nebo
vyrobce.

Dékujeme, Ze dbdate na bezpecnost pfi pouzivani montdze SAVAGE A22 LR PICATINNY SCOPE MOUNT.
Dodrzovanim téchto pokynd zajistite bezpecné a efektivni pouzivani produktu.
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